
ՀԱՅԱԳԻՏԱԿԱՆ ՀՐԱՏԱՐԱԿՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

Б П Л М А Е Т А С Т А 0 К 1 Е К Т А Ы А , III, 1960. Висиге,տէ, ШНЛ1еп& 
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Ռումինիայի Սոցիալիստական Հանրապետու-

թյան պատմական և բանասիրական գիտություն-

ների Ընկերության Արևելյան ուսումնասիրու-

թյունների բաժանմունքի հանդեսի հերթական 

երրորդ համարը բովանդակում Է արևելագիտա-

կան և որոշ չափով Էլ հայագիտական ուսում-

նասիրություններւ 

Հանդեսի «Հաղորդումներ և մատենագիտական 

ծանոթություններ» բաժնում գրախոսված են 

շուրշ 30 արևելագիտական ամսագրեր և գրքեր, 
ա1Դ թվ""է նաև Լ, Ս. Խաչիկյանի և Հ. Ս. Անաս-

յանի գրքերըւ Հայագիտական տեսակետից հե-

տաքրքիր են Վլադ Բընրցյանուի% Հ. ճ . Սիրու-

նու և Գավիթ Ղժրիկյանի աշխատությունները» 

աՄխիթար Գոշի Դատաստանագրքի հայերեն մեկ 

ձեոագիրը» (Էշ 47—63) հոդվածում Գավիթ 

Ղժրիկյանը նկարագրում Է Ռումինիայի Սոցիա-

լիստական Հանրապետության ակադեմիայի գրա-

դարանում պահված М 90/936 մեծածավալ ձե-

ոագիրը և այն համեմատում բազմաթիվ այլ 

ձեռագրերի հետւ Հեղինակը քննարկում Է շատ 

հարցեր, այդ թվում՝ օրենքների այդ ժողովա-

ծուի նշանակությունը միջնադարյան Հայաստա-

նում և Լեհաստանի, Մոլդավիայի ու Տրանսիլ-

վանիայի հայերի կյանքում և այլն է Հոդվածա-

գիրը նշում Է, որ 492 Էշանոց ձեռագրի 283 407 

էքերը բովանդակում են Մ. Գոշի Դատաստանա-

դիբքը» մնացած էշերում գտնվում են հատված-

ներ կրոնական զանազան տեքստերից ւ 

Շ ահեկան են նաև ժողովածուի 65—91 էշերը,, 

որտեղ տպագրված է Գլի ա րընըց յանուի «Ու-

րարտական արվեստը՝ ըստ Սովետական Հա-

յաստանում կատարված հնագիտական պեղում-

ներիյ> հոդվածըւ Հոդվածագիրը մանրամասն՛ 

նկարագրել է ուրարտական ճարտարապետու-

թյան, քանդակագործության և բրոնզյա դեկո-

րատիվ քանդակագործության բազմաթիվ նյու-

թերւ Տպագրված են նաև ուրարտական արվես-

տի նմուշներից 12 նկարներ։ 

Հանդեսում հրապարակված են Հ. ճ • Սիրունոէ՛ 

սԿոստանդնուպոլիս քաղաքի անունը հայերեն Ա> 

թուրքերեն բնագրերում» հոդվածը և ա Մի հայտ-

նագործություն Հայաստանում Զվարթնոցի տա-

ճարի վերաբերյալ» հ աղորդումըւ 

Վլադ Բընըցյանուի աԿատլաբուգան՝ հայ-թա-

թարական տեղանուն» արժեքավոր հաղորդման-

մե1 9"4Ս է տրված, որ վիճելի Է այգ տեղա-

նունը միայն թաթարական ծագումով բացա-

տրող գիտնականների կարծիքը, քանի որ 

1064 թ., ոագրատունյաց թագավորությունը սել-

շուկ թուրքերի կողմից գրավվելուց հետ, հայերը 

թաթարներից առաջ Ղրիմի վրայով անցել են 

Մոլդավիա և Լեհաստան, որտեղ հատկապես 

XIII դարից սկսած նպաստել են քաղաքների 

տնտեսական զարգացմանը և ЛII դարից այգ 

անունը գործածել են նաև իրենք։ 
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ՀԱՅԿԱԿԱՆ ՄԱՆՐԱՆԿԱՐՅՈԻԹՅՈԻՆ: Միփթարյան Մատենադարան 2 հ -
ոագրաց: Հատոր Ա. վենետիկ, Ս. Ղազար, 1966: 

Մ խիթար յւսն միաբանությանը իր գոյության 

ավելի քան 260 տարիների ընթացքում դարձել ( 

մշակութային կենտրոնէ ուր Հավաքված Է շուրջ 

4000 ձեոագիր։ «Հայկական մ ան ր անկ ար չու՛ 

թյունը» աոաջինն Է այն շարքից» որր նվիրված 

Է и• ՂաԳարի Մատենադարանի Հնագույն ձեռա-

գրերի մանրանկարչությանը* 

Այս մեծադիր հրատարակությանը աշխատակ-

ցել են Սիրարւիի Տեր֊Ներսեսյանը (Փարիզ), 

Ք. Տետեյանը (Փարիզ), Շ• Տետեյանը (Փարիզ), 

Ֆ. Ֆեյղին (Փարիզ), Բ. Գր ըթանիեն (Նյսւ-

8որք), Հ. Քյուրտյանը (ԱՄՆ), Լ. Մ. դը Ղյու-

րանը (Մ ոնրեալ), ինչպես նաև Վենետիկի и. 

Ղազարի Հայկական ճեմարանի անդամներ Կ. 

Քիպար յան ն ու Մ. ճ անաշյանը, Ъ. Տեր֊ներ-

սեսյանն ու Պ. Ան ան յան ր։ 

Աոաջին Հատորում օգտագործված են ձեռա-

գրատան 13 հնագույն ձեռագրերը4 Մլքե թա-

գուհու (IX գար), Տրապիզոնի (X գար), Ադ-

րիանուպոլսի (XI դար), Հոոոմոսի ( I I I ԴաՐ) 

ավետարանները և այլ ձեռագրեր (Սաղմոսա-

րան, Մաշտոց, Գիրք Ձեռնադրությանդ) г 

Գրքի ընդարձակ ներածությունը (Էյ 5 — 62) 

գրել Է Հ. Մեսրոպ о անաշյանը, որը միաժամա-

նակ Հանդիսանաս! Է այո արժեքավոր աշխատու-

թյան Հրատարակիչը։ 

Հատորում տպագրված նմանահանությունները 

կատարված են բնագրերից ըստ իրենց ներկա 

վիճակի ե մեծ մասով Համապատասխանում են 

իրական չափերին։ Գրքում ընդգրկված են $4 

պատկերածս ախտ ակներ (121 նկարներով), ս-

րոնցից տասը ներկայացնում են զարդագրերի և 

Լուսանց ազար դե րի նմուշներէ 

Գրքի նախաբանում Սիրարփի Տեր-Ներսես-

յանը տալիս Է IX—XIII դարերի Հայ ձեռագրա-

կան զարդարվեստի Համապատկերը* նախաբանի 

վերջում գրված Է. աՀբատարակված գործերը 

բավարարորեն կներկայացնեն դե զա րվե и տա կահ* 

գլխավոր Հոսանքները Բ—ԺԳ դարերուն։ Բախ-

տավոր ենք տեսնելով Հոն, Հին շրջանին Համար, 

տաղանդավոր արվեստադետնեբոԼ գործերուն 

Հոյակապ օրինակներ։ Արվեստի պատմությամբ 

զրազոզները երախտապարտ պիտի ըոան Հարգո 

Մխիթար յան Հայրերուհ ե Հ» Մ. ճանաշյանին, 

որոնք ձեռնարկած են այս կարեոբ աշխատան-

քին, գունատիպ պա տկերա տախտակներուն խը-

նամոտ տպագրությամբ»ւ 

ՊՈՂԱՐՅԱՆ ՆՈՐԱՅՐ: Մայր ցուցակ 2եոսւգրաց Սրբոց Հակորյանց: Հտ-
Սրրոց Հսւկոբյսւնյյ, 1966: 676 էշ, նկա-шпг աոաջին: Երոսւադեւք, Տպարան 

րազարդ: 
Նորայր Սրբազանի շնորհալի ե բարեխիղճ 

աշխատանքի արդյունքն Է այս Հատորը, որը 

լույս Է տեսել Գալուստ Այուլպենկյան Հի մնար -

կութ յան հայկական մատենաշարով• 

Ե ր ուս աղե մ ի Սրբոց Հակոբյանց միաբանու-

թյան ձեռագրերի մայր ցուցակի այս աոաջին 

հատորում նկարագրված են 240 ձեռագրեր, ո -

բռնցից Հարյուրը լույս Էր տեսել 1953 թ. Հրա-

տարակված ցուցակի երկրորդ Հատորի երկրորդ 

տպագրության մեջ, իսկ 140 ձեռագրերը նկա-

րագրված են Ն• Պողարյանի կոզմից աոաջին 

անգամ ւ 

Բացի Հատորի Հիմնական մասից (Էջ 1 — 

650), ոբտեզ գտնվում են ձեռագրերի նկարա-

գրությունները, գրքում կան բազմաթիվ օժան-

դակ ցանկեր ե տեղեկատուներ, ինչպես, օրի-

նակ՝ *Տեսակավոր յայ բովանդակությունը», դըր-

քսւմ նկարագրված ձեռագրերի ժամանակագրա-

կան ցուցակը, Հատուկ անունների ցանկը ե այլն։ 

Գրքում նկարագրված ձեռագրերը վերաբերում 

են УIII ք. այս կսզմ ընկած ժամանակաշրջանին 

ե Հիմնականում ունի պատմական, մատենա-

գրական, աստվածաբանական, լեզվաբանական, 

բարս յա կան, բժշկական, աշխարհագրական, 

կրոնական, համայնագիտական ե այլ բովանդա-

կություն։ 

Е А Б Т АКМЕЫ1АЫ КЕАБЕК. Б е Ш е й օոժ ЕййеЛ Ьу Раи1 Ը Տ Տ Օ Ե Ա Լ 
Вегке1еу, игНуегейу օք СаШогша, 1966, 379 рр. 

Վիեննայի Համալսարանում դիտական աս-Բանասիրական և բանագիտական աշխատու-

թյունների Հեղինակ Պոզոս Էսապալյանի վեր-

ջերս լույս ընծայած աշխատությունն Է, որը վեր-

նագրված Է «Արևելահայերենի ընթերցարան»։ 

Գիրքը կազմված Է արևելահայերեն, իբրև ձեռ-

նարկ անգլիախոսներ ի Համարէ 

20* 

տի ճան ստացած Հեղինակը 1960 թ. Հայոց լե-

զու, գրականություն ե պատմություն Է դասա-

վանդում Կալիֆորնիայի Համալսարանում (Բեր֊ 

կլիում )։ Գրքի ներածականում Համաոոաակի 

ներկայացված Է Հայոց դրի ու դրականության 
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անցած ուղին՝ V դարից մինչև մեր օրերը, ահ-

ղեկություններ են արված հայ տպագրության 

կարևոր օջախների մասին, ինչպես նաև արև-

մըաահայերենի և արևելահայերենի զարգաց-

ման տարրեր շրջանների մասին։ 

Գիրքը րազկացած է երեկու մասից։ Աոաջին 

մասը ընթերցարանն է, որտեղ զետեղված են 

կարս տեքստեր՝ բառերի բացատրություններով։ 

Գրքի երկրորդ մասում տեղ են գտել համեմա-

տաբար ավելի երկար տեքստեր, որոնց բառերի 

բացատրությունները տրված են հայերեն։ 

Դասագրքի զանազան նյութեր որոշ տեղեկու-

թյուններ են տալիս հայ ժողովրդի մշակույթի 

տարբեր բնագավառների և Սովետական Հա-

յաստանի վերելքի մասին։ Որպես արևելահայե-

րենի դասական օրինակներ բերված են Րաֆֆու, 

Հովհաննես Գուման յանի, Շիրվանզադեի, Եղիշե 

Չարենցի, Դերենիկ Դեմիրճյանի, Ստեփան Զոր-

յանի, Վախթանգ Անանյանի և ուրիշների ըս-

տեղծագործությունները։ Ընթերցարանի վերջում 

(էշ 259—377 ) զետեղված է հա յեր են-ան գլեր են 

բառարանէ 

ՀԱՐՅՈՒՐԱՄՅԱ ՀԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆ ԳԱԼՖԱՅԱՆ ՏԱՆ: 1866—1966 : Պատրաս-
տեցին՝ Հսւկոբ Չինար և Պերճ էրզիյւսն: Իսթանբուլ, 1966: 304 էջ, նկարազարդ: 

Գալֆայան աղջկանց որբանոց-դպրոց ի մեկ-

դարյա պատմության ամփոփագիրն Է, որ ընդ-

գրկված Է այս հատորի մեշւ 

Հուշամատյանում առանձին գլուխներ են հատ-

կացված որբանոցի հիմնադրման, նրա հետագա 

գործունեության, աշխատանքների հարատևման 

գործին նպաստողների, խնամակալությունների 

և ուսումնական գործունեության վերաբերյալ։ 

Ժողովածուում կան նաև Գալֆայան որբանոցի 

առօրյայի, նրա հոբելյանական տարիների վե-

րաբերյալ նյութեր, վիճակագրական և հաշվետու 

տեղեկագրեր։ Գրքում զետեղված են տեղեկու-

թյուններ Գալֆայան տան նախկին սանուհիների 

մասին և պոլսահայ մտավորականների հուշա-

գրությունները այդ հաստատության հարյուրամ-

յակի առթիվ։ 

М 1 5 К 0 1 А Ы I., Мапиа1е Լշհահօո А г т е п о ֊ [ ^ а и п и т . К о ш а , Басга 
С о п § г е § а « о с1е Р г о р а ^ а п б а Р М е , 1887 , X X V I I I , 4 8 4 р . К е р г о б и с М о п 
а т ^ а Н ц и е 1966. 
Բառարանագետ Հովհաննես Միսքճյանի հա-

յեր են-լատին եր են առձեռն բառագիրքն Է, որ 

լուսատիպ վերահրատարակված Է 79 տարի անց։ 

Ուրբանյան դպրոցի և Հռոմի կղերանոցի հայոց 

լեզվի ուսուցիչ Հ. Միսքճյանը այս բառարանը 

պատրաստել Է դպրոցների համար։ Բառարանն 

ունի ներածական, ինչպես նաև հայոց լեզվի վե-

րաբերյալ քերականական տեղեկություններ տվող 

բաժիններ։ 

ՊԱՏՄԱԳԻՐՔ ՍԻՎ.ՐԻ-ՀԻՍԱՐԻ ՀԱՅՈՑ: Տեղագրական, պատմական և ազ-
գսւգրական: Աշխատասիրեց Գրիգոր Տեր-Հու|հաննեսյսւն: Նախաձեռնեց դոկսւ. 
Միհրսւն Ներսեսյսւն: Րեյրութ, Տպարան Մշակ, 1965 : 6Տ8 էք, նկարազարդ: 
Այս հուշամատյանը աշխարհագրական, պատ-

մական, ազգագրական, բարբառագիտական, 

ինչպես նաև կրթական ու մշակութային ընդար-

ձակ տեղեկություններ Է պարունակում Սիւ[րի-

Հիսարի հայերի անցյալ կյանքի մասին։ 

Աիվրի֊Հիսարը Փոքր Ասի այի հյուսիսային 
մասում գտնվող հայտնի մի բերդաքաղաք Էր, 

I անցյալում բազմամարդ հայաբնակ թաղերով։ 

Գրքում փաստագրական ու Տույա շագրական լայն 
տեղեկություններ կան Սիվրի-Հիսարի վերաբեր-

յալ։ Առանձին գլուխներ են հատկացված հա-

մայնքի հասարակական ու քաղաքական կյան-

ԲԻն> կրթական գործի կազմակերպման ու թե-

մական բարեկարգության, ինչպես նաև մշակու-

թային զանազան բնագավառներին։ 

Ժողովածուում մանրամասն տեղեկություններ 

և հուշեր կան 1915 — 1919 թթ. տեղահանություն-

ների, բազմահազար հայ ընտանիքների ողբեր-

գական աքսորի մասին։ Գրքում աոանձին ու-

սումնասիրության նյութ են դարձել նաև Ս իվ-

րի-Հիսարի բարբառը, Ս իվրի-Հիսարցի կինը, 

բարքերն ու սովորությունները։ Հուշամատյանում 

ներկայացված են տարբեր գաղթօջախների հայ-

րենակցական միությունները, Սիվբի-Հիսարի 

անց յալի պատմական ու նշանավոր անձնավո-

րս ւթ յո ւնն երր և մեծ եղեռնի զարհուրելի դեպ-

քերից վերապրածների կենսագրությունները։ 

Գրքի վերջում ֆրանսերեն և անգլերեն լեզու-

ներով հավելված Է կցված հայերի ցեղասպա-

նության հիսնամյակի մասին։ 

Գիրքը նկարազարդված Է շուրջ 1600 նկար-
ներով, ունի քարտեզներ։ 

Լ ՄնՔեՐՑԱե 


